
59A. Cicero’s Indignation, page 1  (SB page 69) 

Line numbers are keyed to the vocabulary lists in the Student’s Book. 
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Quö usque tandem abütëre, Catilïna, patientiä nosträ?  

Quam diü etiam furor iste tuus nös ëlüdet?  

Quem ad fïnem sësë effrënäta iactäbit audäcia?  
 

Nihilne të nocturnum praesidium Palätï,  

nihil urbis vigiliae,  

nihil timor populï,  

nihil concursus bonörum omnium,  

nihil hic münïtissimus habendï senätüs locus,  

nihil hörum öra vultüsque  

mövërunt?  
 

Patëre tua cönsilia nön sentïs,  

 cönstrictam iam hörum omnium scientiä  

tenërï coniürätiönem tuam nön vidës? 
 

 Quid proximä,  

 quid superiöre nocte ëgeris,  

 ubi fueris,  

 quös convocäveris,  

 quid cönsiliï cëperis,  

quem nostrum ignöräre arbiträris?  
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Ö tempora, ö mörës!  

Senätus haec intellegit, cönsul videt; hic tamen vïvit.  

 

Vïvit?  

 

Immö vërö etiam in senätum venit,  

fit püblicï cönsiliï particeps,  

notat et dësignat oculïs ad caedem ünum quemque nostrum.  

 

Nös autem fortës virï satis facere reï püblicae vidëmur,  

 sï istïus furörem ac tëla vïtëmus.  

 

Ad mortem të, Catilïna, dücï iussü cönsulis  

iam prïdem oportëbat,  

in të cönferrï pestem,  

 quam tü in nös omnës iam diü mächinäris. 
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Ö dï immortälës! Ubinam gentium sumus?  

In quä urbe vïvimus?  

Quam rem püblicam habëmus?  
 

Hïc, hïc sunt  

  in noströ numerö, patrës cönscrïptï,  

  in höc orbis terrae sänctissimö gravissimöque cönsiliö,  

 quï dë noströ omnium interitü,  

 quï dë huius urbis atque adeö dë orbis terrärum exitiö 

 cögitent!  
 

Hös ego videö cönsul  

et dë rë püblicä sententiam rogö  

et,  

 quös ferrö trucidärï oportëbat,  

eös nöndum vöce vulnerö! 
 

Fuistï igitur apud Laecam illä nocte, Catilïna,  

distribuistï partës Italiae,  

statuistï,  

 quö quemque proficïscï placëret,  

dëlëgistï,  

 quös Römae relinquerës,  

 quös tëcum ëdücerës,  

dïscrïpsistï urbis partës ad incendia,  

cönfirmästï të ipsum iam esse exitürum,  

dïxistï paulum tibi esse etiam nunc morae,  

 quod ego vïverem.  
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Repertï sunt duo equitës Römänï,  

 quï të istä cürä lïberärent 

 et sësë  

  illä ipsä nocte paulö ante lücem  

 më in meö lectulö interfectürös esse pollicërentur.  
 

Haec ego omnia  

 vixdum etiam coetü veströ dïmissö  

comperï;  

domum meam maiöribus praesidiïs münïvï atque firmävï;  

exclüsï eös,  

 quös tü ad më salütätum mäne mïseräs,  

 cum illï ipsï vënissent,  

  quös ego iam multïs ac summïs virïs ad më id temporis ventürös esse 

  praedïxeram. 
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 Quae cum ita sint, Catilïna,  

perge,  

 quö coepistï,  

ëgredere aliquandö ex urbe;  

patent portae;  

proficïscere.  
 

Nimium diü të imperätörem tua illa Manliäna castra dësïderant.  
 

Ëdüc tëcum etiam omnës tuös,  

 sï minus,  

quam plürimös;  

purgä urbem.  
 

Magnö më metü lïberäbis,  

 dummodo inter më atque të mürus intersit.  
 

Nöbïscum versärï iam diütius nön potes;  

nön feram, nön patiar, nön sinam. 
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Magna dïs immortälibus habenda est atque huic ipsï Iovï Statörï,  

 antïquissimö custödï huius urbis,  

grätia,  

 quod hanc tam taetram, tam horribilem tamque ïnfestam ¬ 
reï püblicae pestem totiëns iam effügimus.   

 

Nön est saepius in ünö homine summa salüs perïclitanda reï püblicae.  
 

 Quam diü mihi cönsulï dësignätö, Catilïna, ïnsidiätus es,  

nön püblicö më praesidiö, sed prïvätä dïligentiä dëfendï.  
 

 Cum  

  proximïs comitiïs cönsuläribus  

 më cönsulem in campö et competïtörës tuös interficere voluistï,   

compressï cönätüs tuös nefäriös amïcörum praesidiö et cöpiïs  

 nüllö tumultü püblicë concitätö;  

dënique,  

 quotiënscumque më petïstï,  

per më tibi obstitï,  

 quamquam vidëbam  

  perniciem meam cum magnä calamitäte reï püblicae esse coniünctam. 
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Nunc iam apertë rem püblicam üniversam petis,  

templa deörum immortälium, tëcta urbis, vïtam omnium cïvium, ¬ 
Italiam tötam ad exitium et västitätem vocäs.  
 

Quärë,  

 quoniam id,  

  quod est prïmum,  

  et quod huius imperiï disciplïnaeque maiörum proprium est,  

 facere nöndum audeö,  

faciam id,  

 quod est ad sevëritätem lënius  

 et ad commünem salütem ütilius.  
 

 Nam sï të interficï iusserö,  

residëbit in rë püblicä reliqua coniürätörum manus;  

 sïn tü,  

  quod të iam düdum hortor,  

 exieris,  

exhauriëtur ex urbe tuörum comitum magna et perniciösa sentïna reï püblicae.  
 

Quid est, Catilïna?  

Num dubitäs id  

 më imperante  

facere,  

 quod iam tuä sponte faciëbäs?  
 

Exïre ex urbe iubet cönsul hostem.  
 

Interrogäs më,  

 num in exilium;  

nön iubeö,  

sed,  

 sï më cönsulis,  

suädeö. 
 
 


